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See the notice on TED website

481272-2026 - Verseny
Németország – Kórházi ágyakkal kapcsolatos szolgáltatások – textile Vollversorgung mit 
Gestellung eines Bekleidungsausgabesystems
OJ S 132/2026 13/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
E-mail-cím: anke.pohl@bg-kliniken.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Központi kormányzati szerv által ellenőrzött 
közvállalkozás
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Egészség

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: textile Vollversorgung mit Gestellung eines Bekleidungsausgabesystems
Leírás: Gegenstand dieser Ausschreibung sind Leistungen zur textilen Vollversorgung mit 
Gestellung des Bekleidungsausgabesystems.
Eljárásazonosító: 1107fd5d-8a12-4f6d-87f4-f8f7f32ac242
Belső azonosító: 82-25 (200) FRA
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 85112100 Kórházi ágyakkal kapcsolatos szolgáltatások
További osztályozás (cpv): 39518000 Kórházi textíliák, 98310000 Mosodai és vegytisztító 
szolgáltatások, 18300000 Női ruházat

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Friedberger Landstraße 430  
Város: Frankfurt am Main
Irányítószám: 60389
Ország alegysége (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Ország: Németország

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHHM3YP#
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény, Közbeszerzési dokumentum

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/481272-2026
mailto:anke.pohl@bg-kliniken.de
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A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: 1. Erklärung, 
dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates 
vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die 
Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag 
als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls 
nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im 
Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht 
wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von 
wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße 
von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller 
Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers 
beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG 
oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur 
Eignung" erforderlich).
Bűnszervezetben való részvétel: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 
1 GWB).
Csalás: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Korrupció: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 1 Nr. 10 GWB).
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Fakultativer Ausschlussgrund 
(§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Fizetésképtelenség: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Felszámoló által kezelt vagyon: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Súlyos szakmai kötelességszegés: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
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Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 
1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: textile Vollversorgung mit Gestellung eines Bekleidungsausgabesystems
Leírás: Die Textile Vollversorgung betrifft die Gestellung, Abholung, Aufbereitung, (Sterilisation 
der OP-Textilien) und Lieferung von Mietwäsche. Die Gestellung der 
Bekleidungsausgabesysteme betrifft die Gestellung eines beim Auftraggeber bereits 
installierten und zu übernehmenden Systems inkl. Wartung und Service der Systeme.
Belső azonosító: 82-25 (200) FRA

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 85112100 Kórházi ágyakkal kapcsolatos szolgáltatások
További osztályozás (cpv): 39518000 Kórházi textíliák, 98310000 Mosodai és vegytisztító 
szolgáltatások, 18300000 Női ruházat

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Friedberger Landstraße 430  
Város: Frankfurt am Main
Irányítószám: 60389
Ország alegysége (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 48 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 3
További információk a megújításról: Er verlängert sich automatisch einmal um 24 Monate und 
danach zwei Mal um jeweils 12 Monate, wenn der Auftraggeber oder Auftragnehmer ihn nicht 
mit einer Frist von sechs Monaten zum Ablauf des jeweiligen Vertragszeitraums kündigt.

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Ajánlatra vonatkozó követelmény
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: A környezeti hatások csökkentése
Leírás: Nachweis, dass das Unternehmen den Anforderungen des § 8 Abs.1 und 2 des 
Energieeffizienzgesetzes gerecht wird, z. B. durch Vorlage des entsprechenden Zertifikats (z. 
B. ISO 50001:2018 oder EMAS).
A környezeti hatások csökkentését célzó módszer: Egyéb
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5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Teljes éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit 
er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss 
des eigenen Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Kritérium: Szakmai kockázati felelősségbiztosítás
Kiválasztási kritérium leírása: Eigenerklärung, dass eine aktuell gültige Haftpflichtversicherung 
oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von 
mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 Mio. Euro für Sach- und 
Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. Sollte kein 
entsprechender Versicherungsschutz bestehen, muss erklärt werden, dass unwiderruflich und 
unbedingt, im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit ausreichender 
Deckungssumme abgeschlossen wird. Ein entsprechender Nachweis wird vor Erteilung des 
Zuschlags vorgelegt.

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Schlüsselversicherung Eigenerklärung, dass eine aktuell gültige 
Schlüsselversicherung, mit einer Deckungshöhe von mindestens. 0,5 Mio. Euro, besteht. 
Versicherung Betriebsunterbrechung Eigenerklärung, dass eine aktuell gültige Versicherung 
bzgl. Betriebsunterbrechungen, mit einer Deckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro, 
besteht.

Kritérium: Bejegyzés egy releváns szakmai nyilvántartásba
Kiválasztási kritérium leírása: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen nach § 
123 Abs. 1, 4 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 
liegt ein zwingender Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich); liegt ein fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige 
Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 4. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
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erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei 
Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).

Kritérium: Átlagos éves munkaerő
Kiválasztási kritérium leírása: Eigenerklärung über die durchschnittlich jährlich Beschäftigten 
der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, aufgeschlüsselt nach Berufsgruppen. 
Eigenerklärung, dass dem Bieter die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen 
Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szolgáltatásokra
Kiválasztási kritérium leírása: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt worden (Angaben sind im beigefügten Referenzbogen zu machen). 
Mindestanforderungen: Die Bieter haben mit dem Angebot mindestens drei Referenzen mit 
vergleichbaren Leistungen, zu der mit diesem Auftrag ausgeschriebenen Leistung, 
nachzuweisen. Dabei gelten hinsichtlich der Referenzaufträge folgende 
Mindestanforderungen: - Mindestens drei Referenzaufträge, welche jeweils eine stationäre 
Einrichtung im Gesundheitswesen (Krankenhaus) mit mindestens 200 Betten, für das die 
Wäscheversorgung durchgeführt wurde/wird. - Die drei Referenzaufträge müssen aus den 
letzten drei Jahren stammen, d. h. das Ausführungsende des jeweiligen Referenzauftrags darf 
bei Ablauf der Frist für das Angebot nicht länger als 36 Monate zurückliegen bzw. die 
Referenz muss noch aktuell laufend sein. - Mindestvertragslaufzeit: jeweils zwei Jahre bis zum 
Ablauf der Frist für das Angebot. - Die Referenz muss auf diejenige Betriebsstätte des Bieters 
ausgestellt sein, die zur Belieferung des Auftraggebers dieses Verfahrens vorgesehen ist.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP
/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 11/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 2 Hónapok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM3YP
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A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos egyes dokumentumok benyújthatók 
egy későbbi időpontban.
További információk: Die Nachforderung von Unterlagen unterliegt den Bestimmungen des § 
56 VgV. Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von leistungsbezogenen 
Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen, ist ausgeschlossen.
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 11/08/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammern des Bundes
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß 
gegen Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Teilnahme oder zur Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. 
Teilt die Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so 
kann das Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: BG Unfallklinik 
Frankfurt gGmbH
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
Regisztrációs szám: HRB 103476
Postacím: Friedberger Landstraße 430
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Város: Frankfurt am Main
Irányítószám: 60389
Ország alegysége (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Anke Pohl
E-mail-cím: anke.pohl@bg-kliniken.de
Telefonszám: 0049 162 4240899
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Vergabekammern des Bundes
Regisztrációs szám: 991-02380-92
Postacím: Villemombler Straße 76
Város: Bonn
Irányítószám: 53123
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefonszám: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 76206535-b735-48d1-9131-460697dc2ab7  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 10/07/2026 08:36:15 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 481272-2026

mailto:anke.pohl@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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HL S kiadás száma: 132/2026
A közzététel dátuma: 13/07/2026
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